
~てください

~てもいい

~ている

Aula 12



Na semana passada aprendemos a flexionar os verbos para a
forma て de acordo com sua categoria (verbo tipo I, II, III), para
detalhar ainda mais as frases adicionando dois ou mais verbos na
sentença.

Foi dito, também, que a forma て dos verbos abre um leque de
estruturas que se liga com esta flexão. Hoje estudaremos 3 delas.

 

Aprendemos também que a forma て, uma de suas funções, é
ordenar uma ação, uma voz de comando! Porém, isso pode soar
muito rude dependendo da pessoa, principalmente quando não se
tem uma relação próxima.

Para tornar essa voz de comando mais impessoal, com tom ''pedir
alguma coisa'', se utiliza a estrutura ください ligado aos verbos na
forma て.

Verbo na forma て + ください

 ~ てください



Exemplos:

その情報を調べてください。大事です。

そこからここまでそれを運んでください。

私の犬を見つけてください。

こどもたちを呼んでください。

私と一緒に踊ってください。

その川から出てください。危ないです。

ください transmite a ideia de ''por favor'' embutida nela,
justamente por solicitar/ordem de forma impessoal.

じょうほう しら だいじ

はこ

わたし いぬ み

Pesquisa essa informação. É importante.

Carregue isso dai até aqui.

Encontre o meu cachorro.

よん

Chame as crianças.

Dance junto comigo, por favor.

Saia desse rio, por favor. É perigoso.

いっしょわたし おど

かわ で あぶ



Esta estrutura da forma てé responsável por transmitir a ideia de
permissão/autorização para realizar alguma ação. No português é
equivalente ao ''Posso....?''.

Verbo na forma て + も + いい

Exemplos:

テーブルの上にあるクッキーを食べてもいい?

すみません、このぺンを使ってもいいですか?

遅刻しましたが、まだ入ってもいいですか?

もう行ってもいいの?

すみません、お手洗いを使ってもいいですか?

ここに座ってもいいですか?

 ~ てもいい

Posso comer o cookie que está em cima da mesa?

うえ た

Com licença, posso usar esta caneta?

つか

ちこく はい

Eu me atrasei, mas ainda posso entrar?

い

てあら つか

すわ

Já pode ir?

Com licença, posso usar o banheiro?

Posso sentar aqui?



A primeira função da estrutura ている é representar o gerúndio,
uma ação que você está ou estava fazendo. Como esta estrutura
termina com o verbo いる, você pode flexionar o mesmo com a
forma ます.

Verbo na forma て 
Verbo de existência いる

Verbo na forma て + いる

Exemplos:

くつ下をさがしている、ちょっと待って。

いい匂い。何を作っているの?

誰とここに来ているの??

彼女は働いている。何か伝えてほしい?

 ~ ている - 1

Estou procurando a meia, espera um pouco.

Que cheiro bom. O que está fazendo/preparando?

Com quem você está vindo aqui?

Ela está trabalhando. Quer que eu comunique algo?

した ま

にお なに つく

だれ き

かのじょ はたら なに つた



A segunda função da estrutura ている é indicar uma ação que
aconteceu no passado e perdura até o momento presente. Sabe
quando você 'Estou trabalhando em X lugar'? A ação de trabalhar
começou lá trás, mas você ainda está trabalhando porque vai todos
os dias para o local de trabalho. Você pode representar esta ideia
com o ている também.

Exemplos:

今はあの喫茶店で働いている。

早く来て。映画がもう始まっている。

東京大学を通っています。

彼女は外国で英語を勉強している。

 ~ ている - 2

Agora estou trabalhando naquela cafeteria.

Vem rápido. O filme já começou.

Frequento a universidade de Tóquio.

Ela está estudando inglês fora do país.

いま

はや き えいが

とうきょうだいがく

かのじょ がいこく べんきょうえいご

きっさてん はたら

はじ

かよ 


